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MUKADIMAH 
 

ِبسم الله الرحمن الرحيم ِِ َّ َِّ َ ْْ ِ َّ ِ 
 

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud 
Khalilil Hushariy yang diambil dari CD bacaan 
murattal Al-Qur'an. 
Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata 
seperti: 
ِّالدين  diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia 

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar 
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama. 
Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal 
kata seperti: 
 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia  دين

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil 
yaitu din atau pembalasan atau agama. 
 

Insya Allah bermanfaat. 
 

َالْحمد لله رب الْعالمين ِ َ َ ِّ َ َِِّ ُ ْ َ 
 

Edisi Pertama, September 2023, Bandung, Indonesia 
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PEDOMAN TRANSLITERASI 
 

a  A ا   z  Z ز   q  Q  ق 

b  B ب  s  S س  k  K ك 

t  T ت  ŝ  Ŝ ش  l  L ل 

ṫ  Ṫ ث  ṣ  Ṣ ص  m  M م 

j  J ج  ḍ  Ḍ ض  n  N ن 

ḥ  Ḥ ح  ṭ  Ṭ ط  w  W و 

ḳ  Ḳ خ  ẓ   Ẓ ظ  h  H ه 

d  D ع `  د  lā  Lā لا 

 ż  Ż ذ  g  G غ  a A – i I – u U  ء

r  R  ر  f  F ف  y  Y ي 
Huruf mad a, i, dan u ditulis ā, ī, ū, ã, ĩ, dan ũ. 
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ِالذين تـوفاهم الملائكة ظالمي ِ َِ ُ َ ِ َ ْ ُ ُ َّ َ َ َ ُ أنـفسهم قالوا َّ َ ْ ِ ِ ُ َْ

ُفيم كنتم قالوا كنَّا مستضعفين في الأرض قالوا  َُ َِ ْ ِ َ ِ َِ ْ َ ُْ ُ ُ ُْ ْ َ
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SURAT AN-NISĀ' (4): 97-100 
 

 
 

¨βÎ) t⎦⎪Ï%©!$# ãΝßγ9©ùuθs? èπ s3Í×¯≈ n=yϑø9$# þ‘ÏϑÏ9$ sß 

öΝÍκÅ¦àΡr& (#θä9$ s% zΝŠ Ïù ÷Λä⎢Ζä. ( (#θä9$ s% $ ¨Ζä. 

t⎦⎫Ïyè ôÒ tG ó¡ãΒ ’Îû ÇÚö‘F{$# 4 (#þθä9$ s% öΝs9r& 

ô⎯ä3s? ÞÚö‘r& «!$# Zπ yèÅ™≡uρ (#ρãÅ_$ pκçJsù $ pκ Ïù 4 
y7Í×¯≈ s9'ρé'sù öΝßγ1uρù'tΒ æΛ©⎝ yγ y_ ( ôNu™!$ y™uρ 
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004 An-Nisaa' 097-100

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per `Ain

004AnNisaa'_`Ain

2014

Vocal

78.48881




004 An-Nisaa' 097-100

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per `Ain

004AnNisaa'_`Ain

2014

Vocal

78.48881
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#·ÅÁ tΒ ∩®∠∪   ωÎ) t⎦⎫ÏyèôÒ tFó¡ßϑø9$# 

š∅ÏΒ ÉΑ%y`Ìh9$# Ï™!$ |¡ÏiΨ9$#uρ Èβ≡t$ø!Èθø9$#uρ Ÿω 
tβθãè‹ÏÜtGó¡o„ \' s#‹Ïm Ÿωuρ tβρß‰tGöκu‰ 

Wξ‹Î7y™ ∩®∇∪   y7Í×¯≈ s9'ρé'sù ©|¤tã ª!$# βr& 

uθà÷ètƒ öΝåκ÷]tã 4 šχ%x.uρ ª!$# #‚θàtã 

#Y‘θàxî ∩®®∪   * ⎯tΒuρ öÅ_$ pκç‰ ’Îû È≅‹Î6y™ 
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«!$# ô‰Ågs† ’Îû ÇÚö‘F{$# $ Vϑxî≡tãΒ #ZÏWx. 

Zπ yèy™uρ 4 ⎯tΒuρ ólãøƒs† .⎯ÏΒ ⎯Ïμ ÏF÷t/ #·Å_$ yγãΒ 

’n<Î) «!$# ⎯Ï& Î!θß™u‘uρ §ΝèO çμ ø.Í‘ô‰ãƒ ßNöθpRùQ$# 

ô‰s)sù yìs%uρ …çνãô_r& ’n?tã «!$# 3 tβ%x.uρ ª!$# 

#Y‘θàxî $ VϑŠ Ïm§‘ ∩⊇⊃⊃∪     
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Surat An-Nisā' (4): 97 -  َإن الذين ِ َّ َّ ِ
ِتـوفاهم الملائكة ظالمي  ِ َ ُ َ ِ َ ْ ُ ُ َّ َ َ

َُّأنـفسهم قالوا فيم كنتم قالوا كنا  ُُ َُ َْ ُْْ َ ِ ِ ِ ُ َْ
َْمستضعفين في الأرض قالوا ألم  َ ُ َ ِ ْ ِ َ ِ َ ْ َ ْ ُ

ًتكن أرض الله واسعة  َ ِ َِ َّ ُ َْ ْ ُ َ



ْفـتـهاجروا فيها فأولئك مأواهم  ُ َْ َ َ َِ َُ ََ َِ ُِ ُ
ًجهنم وساءت مصير ِ َ َْ َ َ َ ُ َّ اَ  

 

 
 

¨βÎ) t⎦⎪Ï%©!$# ãΝßγ9©ùuθs? èπ s3Í×¯≈ n=yϑø9$# þ‘ÏϑÏ9$ sß 

öΝÍκÅ¦àΡr& (#θä9$ s% zΝŠ Ïù ÷Λä⎢Ζä. ( (#θä9$ s% $ ¨Ζä. 

t⎦⎫Ïyè ôÒ tG ó¡ãΒ ’Îû ÇÚö‘F{$# 4 (#þθä9$ s% öΝs9r& 

ô⎯ä3s? ÞÚö‘r& «!$# Zπ yèÅ™≡uρ (#ρãÅ_$ pκçJsù $ pκ Ïù 4 
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004 An-Nisaa' 097

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

004AnNisaa'_Ayat

2015

Vocal

30.33713




004 An-Nisaa' 097

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

004AnNisaa'_Ayat

2015

Vocal

30.33713
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y7Í×¯≈ s9'ρé'sù öΝßγ1uρù'tΒ æΛ©⎝ yγ y_ ( ôNu™!$ y™uρ 

#·ÅÁ tΒ ∩®∠∪  

 }٩٧): ٤(النساء {
 

Sesungguhnya orang-orang yang telah 
wafatkan almalã-ikatu/Malaikat-

malaikat dalam keadaan telah 
menganiaya diri-diri mereka (kepada 

mereka) Malaikat-malakat telah 
berkata : "Di apa ada kamu?" mereka 

telah berkata: "Ada kami mustaḍ`afīna 
/ orang-orang yang lemah di Bumi 
(Mekah)". Malaikat-malakat telah 

berkata: "Apakah tiada ada bumi Allah 
wāsi`atan/luas maka kamu berhijrah di 
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dalamnya?". Maka itu mereka 
ma'wāhum / hunian mereka 

Jahannamu dan seburuk-buruk 
maṣīran / tempat kembali. 

{An-Nisā' (4): 97} 
 

Yang dimaksud dengan orang yang 
menganiaya diri-diri mereka di sini: 
ialah orang-orang muslimin Mekah 
yang tidak mau hijrah bersama Nabi 
sedangkan mereka sanggup. Mereka 
ditindas dan dipaksa oleh orang-orang 
kafir ikut bersama mereka pergi ke 
perang Badar, akhirnya di antara 
mereka ada yang terbunuh dalam 
peperangan itu. 
 

َملك َملائكة .ج) َ ِ َ) = malaikat (nomina, 

kata benda). 
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َمستضعف ْ َ ْ ُ  = lemah (adjektiva, kata 

sifat). 

ِواسع  luas = (ـات ,ـون .ج ,أوسع) َ

(adjektiva, kata sifat). 

َهاجر َ َ ُيـهاجر -  ِ َ ُ = 1. berhijrah; 2. 

berpindah (verba, kata kerja). 

َْمأوى َ  = 1. hunian; 2. tempat tinggal; 3. 

kediaman (nomina, kata benda). 

ِمصير ُِمصائر .ج) َ َ َ) = tempat kembali 

(nomina, kata benda). 
 

َّإن ُ الذين تـوفاهم الملائكة ظالمي أنـفسهم قالوا فيم كنتم قالوا كنَّا مستضعفين في الأرض قالوا ألم تكن أرض الله واسعة فـتـهاجروا فيها فأولئك مأواهم جهنَّم ِ ُ َ َُ َ َ َ ََ َ ُْ ْ ُْ َُ َ َْ َ ِ ِ ِ ِ َِ ُ ُ َُُ َ َ َ َِ ِ ِ ِ ِ ُِ َ ًُ ُ َُّ ُ ْ َْ َ َْ ُ ََ ََْ ِ ِ َ ْ ْ ُ ُْ ِ ْ ِ َ ْ َّ َ َ َّ
ًوساءت مصيرا  َِ َ ْ َ َ)٩٧(  

 



Surat An-Nisā' (4): 98 -  إِلا
ِالمستضعفين من الرجال  َ ِّ َ ِ َ ِ َ ْ َ ْ ُ ْ

َوالنساء والولدان لا يستطيعون  ُ ِ َ ْ َ ِ َ ْ ِْ َ َِ َ ِّ
َِحيلة ولا يـهتدون سبيلا َ ُ َ ْ َ َ ً َ ِ  
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004 An-Nisaa' 098

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

004AnNisaa'_Ayat

2015

Vocal

14.262625




004 An-Nisaa' 098

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

004AnNisaa'_Ayat

2015

Vocal

14.262625
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ωÎ) t⎦⎫Ïyè ôÒ tFó¡ßϑø9$# š∅ÏΒ ÉΑ%y`Ìh9$# 

Ï™!$ |¡ÏiΨ9$#uρ Èβ≡t$ø!Èθø9$#uρ Ÿω tβθãè‹ÏÜtGó¡o„ 

\' s#‹Ïm Ÿωuρ tβρß‰tGöκu‰ Wξ‹ Î7y™ ∩®∇∪  

 }٩٨): ٤(النساء {
 

Kecuali mustaḍ`afīna / orang-orang 
yang lemah dari Lelaki-lelaki dan 

Perempuan-perempuan dan Anak-anak 
yang tidak mereka sanggup 
ḥīlatan/daya dan tidak mereka 

mendapat petunjuk sabīlan/jalan 
(untuk hijrah). 

{An-Nisā' (4): 98} 
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َمستضعف ْ َ ْ ُ  = lemah (adjektiva, kata 

sifat). 

َاستطاع َ َ ْ ُيستطيع - ِ ْ ِ َ ْ َ = sanggup (verba, 

kata kerja). 

َحيلة ِ َحيل .ج)  ِ ) = 1. daya; 2. cara 3. 

hilah (nomina, kata benda). 
 

َإلا المستضعفين من ا ِ َ ِ َ ْ َ ْ ُ ْ َِلرجال والنساء والولدان لا يستطيعون حيلة ولا يـهتدون سبيلا ِ َ ََ َُ ََ َْ َ َ ًَ َ ِ ُ ِ ْ ِ ْ ِْ ِ َ ِّ ِ َ ِّ)٩٨( 

 

Surat An-Nisā' (4): 99 -  َفأولئك عسى َ َ َِ َُ
ُالله أن يـعفو عنـهم وكان الله  َُّ ََّ ََ ْ ُ َْ َ ُ ْ َ ْ َ

ًعفوا غفورا ُ َُ ًّ َ  

 



 
 

y7Í×¯≈ s9'ρé'sù ©|¤tã ª!$# βr& uθà÷ètƒ öΝåκ÷]tã 4 
šχ%x.uρ ª!$# #‚θàtã #Y‘θàxî ∩®®∪  

 }٩٩): ٤(النساء {
 

Maka itu mereka semoga Allah bahwa 
Dia memaafkan dari pada mereka. Dan 

adalah Allah maha pemaaf maha 
pengampun. 

{An-Nisā' (4): 99} 
 

َعسى َ  = 1. semoga; 2. mudah-mudahan 

(adverbia, kata keterangan). 

ََعفا  = memaafkan (verba, kata kerja). 
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004 An-Nisaa' 099

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

004AnNisaa'_Ayat

2015

Vocal

11.126938




004 An-Nisaa' 099

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

004AnNisaa'_Ayat

2015

Vocal

11.126938
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ّعفو ُ َ  = pemaaf (nomina, kata benda). 

ْغفور َُ  = pengampun (nomina, kata 

benda). 
 

ًفأولئك عسى الله أن يـعفو عنـهم وكان الله عفوا غفورا  ُ ُ َُ ًّ َ َ َُ َُّ ََّ ََ ْ ُ ْ َ ْ َ ْ َ َ َ َِ َُ)٩٩( 

 

Surat An-Nisā' (4): 100 -  ْومن يـهاجر ِ َ ُ ْ َ َ
ِفي سبيل الله يجد في الأرض  ْ ِ ِْ َِ َِّ ِ َِ
ْمراغما كثيرا وسعة ومن يخرج  ُ ََْ ْ َ َُ َ ًً َ َ ً ِ َ َ

ِمن بـيته مهاجرا إلى الله ورسوله  ِ ِِ ِِ ُ ََ َّ َ ِ ً ِ َ ُ َْ ْ



ُُثم يدركه الموت فـقد وقع أجره  ْ َ َ َ َ َْ َْ َ ُ ْ ْ ُ ِْ ُ َُّ
ُعلى الله وكان الله غفو َ ُ َّ ََّ ََ ِ رًا ََ

ًرحيما ِ َ  
 

 
 

* ⎯tΒuρ öÅ_$ pκç‰ ’Îû È≅‹Î6y™ «!$# ô‰Ågs† ’Îû 

ÇÚö‘F{$# $ Vϑxî≡tãΒ #ZÏWx. Zπ yèy™uρ 4 ⎯tΒuρ 

ólãøƒs† .⎯ÏΒ ⎯Ïμ ÏF÷t/ #·Å_$ yγãΒ ’n<Î) «!$# 

 

14   


004 An-Nisaa' 100

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

004AnNisaa'_Ayat

2015

Vocal

27.707996




004 An-Nisaa' 100

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

004AnNisaa'_Ayat

2015

Vocal

27.707996
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⎯Ï& Î!θß™u‘uρ §ΝèO çμ ø.Í‘ô‰ãƒ ßNöθpRùQ$# ô‰s)sù yìs%uρ 

…çνãô_r& ’n?tã «!$# 3 tβ%x.uρ ª!$# #Y‘θàxî 

$ VϑŠ Ïm§‘ ∩⊇⊃⊃∪  

 }١٠٠): ٤(النساء {
 

Dan siapa yang berhijrah di sabil Allah 
(niscaya) dia mendapati di Bumi 

murāgaman / tempat hijrah kaṫīran / 
yang banyak dan sa`atan / yang luas. 

Dan siapa keluar dari rumahnya 
dengan maksud berhijrah kepada Allah 

dan rasul-Nya kemudian 
mendapatkannya/menimpanya 
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(sebelum sampai ke tempat yang 
dituju) almautu/Kematian maka benar-

be/ nar waqa`a / telah terjadi / telah 
jatuh pahalanya atas Allah. Dan adalah 

Allah maha pengampun maha 
penyayang. 

{An-Nisā' (4): 100} 
 

َهاجر َ َ ُيـهاجر -  ِ َ ُ = 1. berhijrah; 2. 

berpindah (verba, kata kerja). 

َسعة َ  = 1. yang berkapasitas; 2. yang 3. 

mempunyai daya tampung; 4. yang 
berlimpah-limpah 5. yang lapang; 6. 
yang lega (nomina, kata benda). 

ِواسع  luas = (ـات ,ـون .ج ,أوسع) َ

(adjektiva, kata sifat). 
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َوسع ِ َ  = 1. berisi; 2. menutupi; 3. 

mencakup; 4. melingkari; 5. 
mengelilingi (verba, kata kerja). 

َأدرك َ ْ ُرك -  ْيدِ ُ = 1. mengetahui; 2. 

mengenali; 3. mendapatkan; 4. 
menjangkau (verba, kata kerja). 

َوقع َ  .terjadi; 2. jatuh 3 .1 = يَقعُ - َ

berlangsung; 4. berlaku (verba, kata 
kerja). 
 

ِومن يـهاجر في ْ ِ َ ُ ْ َ ً سبيل الله يجد في الأرض مراغما كثيرا وسعة ومن يخرج من بـيته مهاجرا إلى الله ورسوله ثم يدركه الموت فـقد وقع أجره على الله وكان الله غفورا َ َُ َ ًَ َُ َُّ َّ َّ ََّ َ ََ ِ ِ ِ ِِ ِ ِ ََِ ُُ ً ُ َْ َْ َ ُ ُ َ ْ ْ َ ََ ََ َ َ َ َ ًْ ْ ُْ ْ ْ ِْ َُّ ِ َ ِ ِ َ َُ َ ُْ َْ ًَ ِ ْ ِ ِ ِ ِ
ًرحيما  ِ َ)١٠٠(  
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